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1. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ «ИНОСТРАННЫЙ 

ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

1.1. Место дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы 

Дисциплина СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

относится к профессиональной подготовке и является обязательной частью 

социально-гуманитарного цикла образовательной программы в соответствии с 

ФГОС СПО по специальности 44.02.06 Профессиональное обучение (по 

отраслям). 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины. 

Рабочая программа ориентирована на достижение следующих целей: 

− совершенствование коммуникативных умений в 4-х основных видах 

речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений 

планировать свое речевое и неречевое поведение; 

− овладение новыми языковыми средствами в соответствии с 

отобранными темами и сферами общения; увеличение объема использования 

лексических единиц; развитие навыков оперирования языковыми единицами в 

коммуникативных целях; 

− увеличение объема знаний о социально-культурной специфике стран 

изучаемого языка, совершенствование умений строить свое речевое и неречевое 

поведение адекватно этой специфике; 

− дальнейшее развитие умений объясняться в условиях дефицита 

языковых средств при получении и передаче иноязычной информации; 

− развитие умений, позволяющих совершенствовать учебную 

деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью 

познавательные интересы в других областях знаний. 

Исходя из указанной цели, определяются задачи курса: 

− расширение и активизация знаний студентов по грамматике 

английского языка; 

− расширение и активизация лексического запаса студентов за счет 

бытовой и профессионально-ориентированной лексики; 

− формирование, закрепление и совершенствование знаний, умений и 

навыков во всех видах речевой деятельности: аудирование, чтение, говорение и 

письмо; 

− развитие общей эрудиции и профессиональной компетенции 

студентов, самостоятельности в творческом поиске и в работе с 



информационными ресурсами для извлечения профессиональной информации с 

целью расширения знаний в рамках будущей профессии. 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются 

умения и знания 

 

ПК, ОК 

 

 

Умения 

 

Знания 

ОК 02. Использовать 

современные средства 

поиска, анализа и 

интерпретации информации 

и информационные 

технологии для выполнения 

задач профессиональной 

деятельности; 

    ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и 

работать в коллективе и 

команде; 

ОК 05. Осуществлять 

устную и письменную 

коммуникацию на 

государственном языке 

Российской Федерации с 

учетом особенностей 

социального и культурного 

контекста; 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках; 

ПК 4.2. Осуществлять 

организационно-

методическое 

сопровождение конкурсов 

профессионального 

мастерства, олимпиад и 

иных мероприятий, 

направленных на 

демонстрацию результатов, 

достигнутых обучающимися 

по программам среднего 

профессионального 

образования. 

Уметь: 

 строить простые 

высказывания о себе и о своей 

профессиональной деятельности; 

взаимодействовать в 

коллективе, принимать участие в 

диалогах на общие и 

профессиональные темы; 

применять различные формы 

и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на 

общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или  

профессиональные темы; 

общаться (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить иностранные 

тексты профессиональной 

направленности (со словарем); 

самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас 

Знать: 

 лексический и 

грамматический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной 

деятельности; 

лексический и 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные 

глаголы (общая и 

профессиональная лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения 

простых и сложных 

предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы 

общения на иностранном 

языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии 

 

 

 

 



2. СТРУКТУРА И ПРИМЕРНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 148 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)  148 

в том числе:  

теоретические занятия 0 

практические занятия 148 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) 0 

Итоговая аттестация в форме дифференцированного зачета,  

другие формы контроля  



 

2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации 

деятельности обучающихся 

Объем, акад. ч / в том числе 

в форме практической 

подготовки, акад ч 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 52  

Тема 1.1. 

 

Россия в 

современном мире. 

Экономика отрасли. 

Состояние современной экономики. Россия и сотрудничество с 

другими государствами. Англоязычные страны. Краткое описание 

отрасли. Система времен действительного залога в английском 

языке. Исчисляемые и неисчисляемые существительные. Артикль. 

Употребление артикля с именами собственными. 

6 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

     ПК 4.2… 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые упражнения 

на отработку лексических единиц. Групповое изучающее чтение текста 

по теме «Мировая экономика» с извлечением новых речевых оборотов и 

выражений. Выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. 

2 

Практическое занятие № 2. Предпросмотровые вопросы по теме 

«Культура, достопримечательности и обычаи страны изучаемого языка». 

Просмотр учебных видео по теме «Россия и сотрудничество с другими 

государствами» Ответы на вопросы по просмотренному видео 

(упражнения лексико-грамматического характера по содержанию видео, 

тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы дискуссионного 

характера, требующие развернутого ответа) 

2 

Практическое занятие № 3. Подготовка устного сообщения учащимися 

по теме «Экономика отрасли» на основе лексико-грамматического 

материала предыдущих практических занятий. Диалог-дискуссия по 

теме «Чем определяется выбор профессии?» 

2 

Тема 1.2. 

 

Роль образования в 

современном мире 

Система образования России и других стран. Согласование времен. 

Косвенная речь. Личные местоимения. Притяжательные 

местоимения. Вопросительные местоимения. Относительные 

местоимения 

10 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 



 

В том числе практических занятий 10 ПК4.2 

Практическое занятие № 4. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые упражнения 

на фонетическую отработку и закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. Ознакомительное чтение текста по теме 

«Система образования России». Введение новых лексических единиц по 

теме. Фразы, речевые обороты и выражения.  

2 

Практическое занятие № 5. Предпросмотровые вопросы по теме 

«Образование в современном мире: Китай, США, Европа». Просмотр 

учебных видео по предложенной теме. Ответы на вопросы по 

просмотренному видео (упражнения лексико-грамматического характера 

по содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы 

дискуссионного характера, требующие развернутого ответа) 

2 

Практическое занятие № 6. Предпросмотровые вопросы по теме 

«Образование в России для иностранных студентов». Просмотровое 

чтение текстов по теме «Система среднего профессионального  

образования в России». Ответы на вопросы по тексту. Составление 

диалогов по теме «Иностранный студент поступает в учебное заведение 

в России». 

4 

Практическое занятие № 7. Круглый стол с обсуждением заранее 

подготовленных групповых сообщений на базе материала видео и 

текстов предыдущих практических занятий по темам: «Сравнение 

среднего профессионального образования в России, Великобритании, 

США и Китае»; «Роль образования в жизни»; «Важность получения 

образования» (темы распределяются на практическом занятии №6 на 

каждую рабочую группу в аудитории) 

2 

Тема 1.3. 

 

Значение 

иностранного языка 

в освоении 

профессии 

География английского языка. Английский язык в 

профессиональной деятельности. Словообразование: наречия. 

Степени сравнения прилагательных и наречий. Повторение 

пройденного грамматического материала. 

12 

 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК4.2 

В том числе практических занятий 12 

Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Предтекстовая 

фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. Изучающее чтение текста по теме 

«Английский язык в современном мире». Выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

4 



 

активной лексики и фразеологических оборотов. 

Практическое занятие № 9. Просмотровое чтение текста по теме «Я и 

моя профессия». Дискуссия: «Взаимосвязь иностранного языка и моей 

профессии». 

4 

Практическое занятие № 10. Просмотр видео по теме 

«Профессиональный диалог». Ответы на вопросы по просмотренному 

видео (упражнения лексико-грамматического характера по содержанию 

видео, тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы 

дискуссионного характера, требующие развернутого ответа). 

4 

Тема № 1.4. 

 

Основы делового 

общения 

 

Светская беседа (Small talk). Деловой звонок. Деловая переписка. 

Страдательный залог. Неопределенные и отрицательные 

местоимения 

12 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК4.2 

В том числе практических занятий 12 

Практическое занятие № 11. Групповое изучающее чтение диалогов по 

теме «Светская беседа (Small talk)» с извлечением новых речевых 

оборотов и выражений. Выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. Обсуждение особенностей светской беседы, 

тематики. Составление диалогов-моделей «Беседа с иностранным 

партнером». 

4 

Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц по 

теме занятия для снятия языковых трудностей при просмотре видео.  

Просмотр видео по теме «Составление деловых писем, докладных 

записок, заявлений». Ответы на вопросы по видео (упражнения на 

отработку лексического материала по тематическому содержанию) 

Составление деловых писем на основе просмотренного материала. 

4 

Практическое занятие № 13. Введение новых лексических единиц по 

теме занятия для снятия языковых трудностей в аудировании и 

ознакомительном чтении.  Предтекстовые упражнения на отработку 

лексических единиц. Групповое изучающее чтение диалогов по теме 

«Деловой разговоров по телефону, электронное письмо». Составление 

диалогов и перевод их на иностранный язык. Проведение телефонных 

переговоров. «Приглашение на конференцию» 

4 

Тема 1.5. 

 

Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Резюме. Прохождение собеседования. Страдательный залог. 

Числительные. Повторение пройденного ранее грамматического 

материала. 

12 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 
В том числе практических занятий 12 

Практическое занятие № 14. Введение новых лексических единиц по 4 



 

теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое изучающее 

чтение текста по теме «Поиск работы. Подготовка резюме. Прохождение 

собеседования» с извлечением новых речевых оборотов и выражений. 

Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

ОК 05 

ОК 09 

ПК4.2 

Практическое занятие № 15. Просмотр видео/ прослушивание 

аудиоматериала по теме «Трудоустройство и карьера», «Интервью и 

собеседование». Ответы на вопросы по просмотренному видео / 

прослушанному аудиоматериалу (упражнения лексического характера по 

содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы с 

развернутым ответом). 

2 

Практическое занятие № 16. Заполнение анкеты-заявки о приеме на 

работу. Составление резюме и портфолио для работодателя. 
2 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир 14  

Тема 2.1. 

 

Достижения и 

инновации в науке 

и технике и их 

изобретатели.  

Достижения и инновации в науке и технике. Открытия XXI века. 

Посещение отраслевой выставки. Придаточные предложения 

условия (1-2 тип) 

14 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК… 

В том числе практических занятий 14 

Практическое занятие № 17. Введение новых лексических единиц по 

теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое изучающее 

чтение текста по теме «Достижения и инновации в науке и технике. 

Открытия XXI века» с извлечением новых речевых оборотов и 

выражений. Выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. 

4 

Практическое занятие № 18. Предпросмотровые вопросы по теме 

«Отраслевая выставка». Просмотр учебных видео по теме. Ответы на 

вопросы по просмотренному видео (упражнения лексико-

грамматического характера по содержанию видео, тестовые вопросы по 

содержанию видео, вопросы дискуссионного характера, требующие 

развернутого ответа) 

4 

Практическое занятие № 19. Подготовка сообщений «Достижение в 

области науки и техники, изменившее мою жизнь» и «Посещение 

отраслевой выставки». Дискуссия 

6 

Раздел 3. Профессиональная деятельность специалиста  82  



 

Тема № 3.1. 

 

Профессиональное 

образование  

Статьи профессиональной направленности Повторение пройденного 

ранее грамматического материала 
32 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК4.2 

В том числе практических занятий 32 

Практическое занятие № 20. . Монологическое высказывание на тему 

«Моя будущая профессия» Работа со статьей профессиональной 

направленности. Аннотация 

4 

Практическое занятие № 21. Перевод профессионального текста. 

Инструкция к выполнению задания. Условия выполнения задания. 

Критерии оценивания 

4 

Практическое занятие № 22. Презентация собственных чертежей, схем, 

рисунков, презентаций на английском языке перед аудиторией, 

обсуждение. 

4 

Практическое занятие № 23. Техника работы со словарем. 
Особенности перевода аутентичного текста, содержащего 
профессиональную лексику. Выполнение тренировочных упражнений 

4 

 Практическое занятие №  24. Ответ на вопросы к тексту - часть 

практического задания  «Перевод  профессионального  текста».  

Выполнение  тренировочных упражнений 

4 

 

Практическое занятие 25. Перевод аутентичного текста «Learning in a 
fresh air», ответы на вопросы к тексту 

4  

Практическое занятие 26. Перевод аутентичного текста «The 
importance of the 
game», ответы на вопросы к тексту 

4  

Практическое занятие 27. Перевод аутентичного текста «First 
memories», ответы на вопросы к тексту 

4  

Практическое занятие 28. Перевод аутентичного текста «Welcome to 
Fantasy Kids Resort», ответы на вопросы к тексту 

4  

Тема № 3.2. 

 
Конкурсы 

профессионального 

мастерства 

Подготвительные мероприятия и проведение конкурсов и других 

мероприятий профессионального мастерства 
12 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК4.2 

В том числе практических занятий 12 

Практическое занятие № 29. Введение новых лексических единиц по 

теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое изучающее 

чтение текста с извлечением новых речевых оборотов и выражений. 

Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

4 

Практическое занятие 30. Просмотровое чтение текстов. Ответы на 

вопросы. 

4 



 

Практическое занятие 31. Групповая презентация конкурса 

(мероприятия) 

4 

Тема 3.3. 

 

Саморазвитие в 

профессии 

Роль самообразования и самосовершенствования в профессии. 

Неличные формы глагола. Повторение пройденного ранее 

грамматического материала. Составление заявлений, писем, резюме 

и др. 

18 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК4.2 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 32. Просмотровое чтение текстов по теме 

«Профессиональный рост и самосовершенствование в 

профессиональной деятельности». Ответы на вопросы в форме 

дискуссии.  

2 

Практическое занятие № 33. Дискуссия «Если я буду участвовать во 

всероссийском  чемпионате   

4 

Практическое занятие 34. Правила оформления личного письма. 

Составление личного письма 

4 

Практическое занятие 35. Правила оформления делового письма. 

Составление различных видов деловых писем (Enquiry letter, Refusal, 

Application, Thank you 

letter, Acceptance, Commercial Offer, Reply) 

4 

Практическое занятие 36. Правила оформления сопроводительного 

письма (Cover letter) 

4 

Тема 3.4. 

 

Корреспонденция и 

оформление 

документов, 

бланков 

Составление заявлений, писем, резюме и других документов 20 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 ПК4.2 

В том числе практических занятий 20 

Практическое занятие 37. Структура резюме. Составление резюме 4 

Практическое занятие 38. Заявление. Виды заявлений 4 

Практическое занятие 39. Автобиография 4 

Практическое занятие 40. Анкетирование. Составление анкеты по 

заданной теме 

4 

Практическое занятие 41. Заполнение заявки на конкурсы 

педагогического мастерства 
4 

Всего: 148  
 



 

 

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Требования к материально-техническому обеспечению 

Реализация дисциплины требует наличия учебного кабинета 

«Иностранный язык». 

Оборудование учебного кабинета: 

1. посадочные места по количеству обучающихся 

2. рабочее место преподавателя 

3. учебная настенная доска 

4. комплект учебно-наглядных пособий и плакатов 

5. шкафы для хранения учебно-наглядных пособий и учебно-

методической документации 

6. раздаточный материал (грамматические таблицы, лексический 

материал по темам, карточки) 

7. справочная литература (словари) 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной 

организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и 

информационные ресурсы, для использования в образовательном процессе. 

При формировании библиотечного фонда образовательной организацией 

выбирается не менее одного издания из перечисленных ниже печатных 

изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом список 

может быть дополнен новыми изданиями. 

Основная учебная литература: 

1. Английский язык: учебник для студентов средних 

профессиональных учебных заведений. / А.П. Голубев, Н.В. Балюк, И.Б. 

Смирнова. – Москва: Издательский цент «Академия», 2022. – 386 с. 

2. Карпова Т. А. English for Colleges = Английский язык для 

колледжей: учебное пособие / Т.А. Карпова. — 15-е изд., стер. — Москва : 

Кнорус, 2022. — 282 с. 

3. Мюллер В.К. Англо-русский словарь [Текст] / В.К. Мюллер. - 

Москва: АСТ, 2021. – 1184 с. 

Дополнительная учебная литература: 

1. Карпова, Т.А., English for Colleges = Английский язык для 

колледжей. Практикум + еПриложение : тесты : учебно-практическое пособие 

/ Т.А. Карпова, А.С. Восковская, М.В. Мельничук. — Москва : КноРус, 2022. 

— 286 с. — ISBN 978-5-406- 10145-2. — URL:https://book.ru/book/944653 



 

2. Карпова, Т.А., English for Colleges=Английский язык для 

колледжей : учебное пособие / Т.А. Карпова. — Москва : КноРус, 2022. — 

281 с. — ISBN 978-5-406-09153-1. — URL:https://book.ru/book/943008 

Интернет-ресурсы 

1. https://www.study.ru/  - Портал для изучающих английский язык 

2. https://www.eslcafe.com/ - портал для студентов и преподавателей: 

грамматика, тесты, идиомы, сленг 

3. https://www.livemochas.com/ru - обучающий сайт Livemocha 

4. https://www.angloforum.ru/   - специализированный Англофорум 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины 

Знать: 

 лексический и грамматический 

минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения 

и перевода текстов 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная 

лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на           

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения 

на иностранном языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии 

 владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

относящимся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

необходимым для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

демонстрирует знания при 

употреблении глаголов (общая и 

профессиональная лексика); 

демонстрирует знания правил 

чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

демонстрирует способность 

построения простых и сложных 

предложений на           

профессиональные темы; 

демонстрирует знания правил 

речевого этикета и 

социокультурных норм общения 

на иностранном языке; 

демонстрирует знания форм и 

видов устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии 

Письменный и 

устный опрос. 

Словарный и 

другие диктанты. 

 Тестирование. 

Участие в 

диалогах, ролевых 

играх. 

Практические 

задания по работе с 

информацией, 

документами, 

профессиональной 

литературой. 

Ответы на 

промежуточной 

аттестации 

Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины 

Уметь: 

 строить простые высказывания 

 строит простые высказывания 

о себе и о своей 

Практические 

задания по работе 

https://www.study.ru/
https://www.eslcafe.com/
https://www.livemochas.com/ru
https://www.angloforum.ru/


 

о себе и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на 

общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или  

профессиональные темы; 

общаться (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы; 

переводить иностранные тексты 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 

профессиональной деятельности; 

 взаимодействует в коллективе, 

принимает участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применяет различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии; 

понимает общий смысл четко  

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимает тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составляет простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие профессиональные 

темы; 

общается (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводит иностранные тексты 

профессионально направленности 

(со словарем); 

совершенствует устную и 

письменную речь, пополняет 

словарный запас 

с информацией, 

документами, 

профессионально

й литературой. 
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